Paul, Ali,
Hannah, Levi and
Eden Federwitz

Ali was born and raised in Akron, Ohio. At a young age she
voiced her desire to become a teacher and never strayed from that
goal. Throughout her years in church youth group, she enjoyed the
short mission trips they would take. She thought that being a teacher
would allow her to spend summers doing mission work. Ali attended
Concordia University in River Forest, lllinois and graduated with a
degree in Elementary Education.

Paul was born in Liberia, West Africa and lived there until he was
fifteen years old. As a son of missionaries, he knew that he would
someday return to Africa as a missionary. Paul and Ali met while
attending Concordia University where Paul received a degree in
Computer Science and Communications.

Following their marriage in July of 2001, they spent the next few
years gaining work experience and serving a short-term assignment in
Liberia to prepare for their missionary work overseas. In 2005, they
received linguistic and pre-field training at the Graduate Institute of
Applied Linguistics. They were then appointed as new missionaries by
the LBT Board of Directors in January 2006. Daughter Hannah was
born in March 2006, son Levi in March 2008, and daughter Eden in
September 2010.

Their first assignment to serve in Ghana, West Africa began in
January 2007. They are based in the Northern Region in the city of
Tamale. Paul serves as an Information Technology Consultant and
Trainer. The majority of his time is spent working at the Ghana Institute
of Linguistics, Literacy, and Bible Translation (GILLBT) as the IT
manager. He helps national translators and staff use computers for
their work, which dramatically reduces the amount of time that it takes
to complete a translation. He also provides computer assistance to
LBT missionaries serving in Ghana and Liberia. In addition to being a
full-time wife and mother, Ali provides advice and encouragement to
missionary families who are home schooling their children.
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Lutheran Bible Translators

Lutheran Bible Translators (LBT) helps bring people to faith in Jesus Christ by
making the Word of God available to those who do not yet have it in the language
of their hearts.

LBT is committed to the Scriptures as God’s primary means for bringing about
life-changing encounters with Jesus Christ. To be effective, the Word of God must
be accessible in a language and media that people most readily comprehend.

There are more than 6900 languages in the world. More than 350 million people
who speak 4500 of these languages cannot read Scripture in the language of their
hearts. Most cannot read at all. Ongoing literacy programs play a large part in
our ministry.

To accomplish our goal, LBT partners with individual Lutherans, a wide range of
Lutheran church bodies, Bible translation organizations in North America and
around the world, many other Christians, and service and educational
organizations and ministries.

LBT recruits missionaries and then trains, equips and helps support them.
Thousands of individuals and hundreds of volunteers provide support to individual
missionaries and to LBT through prayer and through their generous, ongoing
financial donations.

Since our founding in 1964, through the grace of God, LBT missionaries have
helped complete over 30 New Testament translations. Two more translations are
expected to be completed in 2011.

These translations bring Christ’s Good News of Salvation, and literacy, to more
than 7 million people. Nationals and local churches in host countries play a vital,
ongoing role in this work.

At present, LBT missionaries are serving in 15 countries on 4 continents working
on 31 Bible translation and 54 Scripture engagement or linguistic programs.

LUTHERAN BIBLE TRANSLATORS, INC.

USA: PO Box 2050
Aurora, IL 60507-2050
(630) 897-0660
1-800-532-4253
Email: Info@LBT.org
Website: www.LBT.org

CANADA: Box 934
Kitchener, Ontario N2G 4E3
(519) 742-3361
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